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LIAUDIES DAINOS M. AKELAičlO SPAUDAI PARENGTAME 
ELEMENTORIUJE 

V. AURYLA 

Skelbiamos M. Akelaičio liaudies da~nos buvo įdėtos į jo iki 1863 m. 
-sukilimo paruoštą ·perspausdinimui K. Nezabitauskio elementorių „Naujas 
mokslas skaytima diel maiū waykū Zemayczių yr Lietuwos su 51 paweyks­
lays". Sis K. Nezabitauskio elementorius pasirodė 1824 m., ir yra pirmoji 
lietuviška knyga vaikams, kurioje yra pasaulietinio turinio skaitinių ir 
iliustracijų. Svietėjas M. Akelaitis, ·rūpindamasis jaunosios kartos moky­
mu ir auklėjimu, matyt, buvo sumanęs elementorių iš naujo išleisti, todėl 
jį ,rūpestingai perrašė, 1palikdarnas to elementoriaus viršelyje esantį dedi­
kacinio pobūdžio pavadinimą „Wajkams Ziamajcziu ir Lietuwos" 1. Perra­
šyto elementoriaus rankraštis iki šiol buvo beveik neži,nomas. Tik „Lietuvių 

1 LTSR MA Lietuvių kalbos ir literatūros institute saugomas K. Nezabitauskio 
1824 m. išleisto elementoriaus egzempliorius yra defektinis, o Vilniaus V. Kapsuko v. 
universiteto ir LTSR Mokslų akademijos bibliotekose minėto elementoriaus nebuvo. Todėl 
ilgą laiką nebuvo galima autentiškai nustatyti, kokius M. Akelaitis padarė pakeitimus 
naujai paruoštame spausdinti elementoriuje. Pastaruoju metu VVU bibliotekos Rankraščių 
skyrius. įsigijo sveiką K. Nezabitauskio 1824 m. išleistą elementorių. Sia proga pažymė­
sime tuos dalykus, kurių trūksta minėto elementoriaus defektiniame egzemplioriuje. VVU 
esantis egzempliorius taip prasideda: 

Viršelio pirmame puslapyje elementoriaus pavadinimas išspausdintas stambiomis 
raidėmis „Waykams Zemaycziu yr Lietuwos". Po pavadinimo yra paveikslėlis, vaizduojantis 
amūriuką su arfa, ir įrašas: ,, ... Mokslas yr jauniems mądribe, seniems linksmibe, warg­
dieniems giaribe, turtingiems graiibe . .. " 

Viršelio antrojoje pusėje - keli aforizmai lenkų kalba ir ketureilis iš Dionizo Poš­
kos rankraščio. 

Po viršelio pirmame puslapyje yra dedikacija J. Lobojkai, kurioje rašoma: ,,Jasnie 
wielmoinemu Janowi Laboykowi professorowi uniwersytetu wilenskiego i kawalerowi 
W dow6d nayglębszego szacunku i upowazenia sklada K. . ... N . .. . Zmudin". 

Antras puslapis yra tuščias. 
Trečiame puslapyje yra įdėta Ovidijaus ir Melchioro Kasaročio [Cassarotti] aforizmai 

ir prakalba: .,Waykialey mana! Seney troszkau jum's neszty, nor's maia, bet tykra apiera 
szyrdies mana; wienkartu yr pagalba nejokie paczioy pradiioy moksla jusu, kursay lig 
szioley gal buwa jum's ikirancziu; bet turiu wylty jog dabarczio atrasete tame Moksle 
arba Elementoriuy, giariausi, yr lengwiausi buda yszmokyma spierey skaytity; nes 
<lžiaugdamose tays Abrozdeleys arba Paweyks!ays, wysokiu giwiu arba Zwiė­
riu, Paukszcziu, yr kytft dilyktu numyniu, tay ira: musu Zėmes; stebiedamose (sakau) 
linksmay ant ju, ką greycziilusey be jokia ikiriejma, yszmoksete Skaytityniu, arba Literu, 
o tayp, tujaus po yszsymokima Skaytityniu, yr anu sudiejma arba Sylabizawones, atra­
sete tolaus Poterus, wysokies Maldas, Moksla Krykszczionyszka, Aktas, Ministratura, yr 
kytus reykalingiausius jusu amiiuy yr isydiejmuy, dayktus". 

Ketvirtame puslapyje K. Nezabitauskis rašo: .,Zynau jog ne busiu !Osas nug pa­
peykyma, yr gal ne wienas ysz Skaytitoju baus mani už ką norint; bet wienkartu tegul 
tok's neuimyrszt ben tykra mana nora; uzlaykima nug prapulties yr uimyrszyma wardu 
yr pawardziu tame lieiuwie teyp daugiel sutwierymu atsyrandancziu ant musu prigimtos 
žemes. O! Jus Waykialey malonus! Teykieties prijmty tą mana diel jusu apiera su tokiu 
szyrde, su kokie asz jum's aną atyduodu. K ..... N .... .. Zemaytis". 
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bibliografijos" IV dalies •papildymuose pri,e N.r. 558 yr.a pažymėta: ,.M. Ake­
laitis ruošėsi perspausdinti Nez. elementorių, pairašė jam lenkišką ,prakai· 
bą ir jį ,perrašė, bet bėgdamas iš Vilniaus paliko vietoje; tas ra,nkraštis yra 
LMDr. Vilniuje". Susi1da,ro į.spūdis, kad M. Akelaitis elementorių tik per­
ra.šė. I,š tikrųjų .M. Akelaitis K. Nez·abitauskio elementorių pertvarkė, įdėjo 
pluoštą lietuvių liaudies dainų. Tai akivaizdžiai matyti, palyginus K. Ne­
zabitauskio 1824 m. išleistą elementorių su M. Akelaičio spaudai paruoštu 
to paties elementoriaus nauju variantu2. 

M. Akelaitis, perrašydamas K. Nezabitauskio elementorių, išmetė iš 
jo tikybines maldas ir katekizmus, kurie tuo metu buvo privalomi visiems 
elementoriams. Tai pirmasi·s bandymas vaikų skaitymo knygas atskirti nuo 
religinio turinio raštų. Be to, nepakartojo K. Nezabitauskio dedikaciją 
mokslininkui J. Lobojkai, kuris jau buvo miręs. M. Akelaitis pašalino ro­
mėniškų ir arabiškų skaitmenų pavyzdžius, kurie tiesiogiai nesiderino su 
knygos paskirtimi. Visa kita palikta kaip Nezabitauskio elementoriuje, tik 
dar pridėta pluoštas liaudies dainų. Jos surašytos elementoriaus pabai­
goje ir tarytum sudaro tautosakos chrestomatinę dalį. Po li-audies dainų 
yra dar keli tušti la,pai. Atrodo, ka.d jie irgi galėjo būti skirti tekstams 
įrašyti. 

Visi dainų tekstai yra be antraščių, tik sunumeruoti. Kai kurios dai­
nos užrašytos ne posmais, o stulpeliais. Dainos pasižymi turiningumu ir 
estetiniais privalumais. Tai pi<rmasis bandymas panaudoti lietuvių liau­
dies dainas vaikų skaitymo knygai, mokyklos reikalui. 

Pats faktas, kad M. ·Akelaitis dar prieš 1863 m. buvo parinkęs ir pir­
masis norėjo sikelbti lietuvių liaudies dainas elementoriuje, turi svar,bios 
reikšmės lietuvių vai.kų literatūros ir pedagogikos istorijai. Iš šių dainų 
galima spręsti a,pie naujas pažangias vaikų mokymo, auklėjimo ir estetinio 
lavinimo tendencijas. M. Akelaitis iškyla kaip gero literatūrinio skonio 
pedagogas, supratęs liaudies dainų auklėjamąją ir estetinę funkciją. Apie 
jį galima kalbėti ir >kaip a•pie ,tautosakos rinkėją, jos apdorotoją bei skel­
bėją (šias dainas jis greičiausiai buvo pats surinkęs). Apskritai, šios dai­
nos y,ra vertingas istorijos lobis. Jame lietuvių liaudies dainų, literatūros 
ir pedagogukos istorijos tyrinėtojas ra,s sau naujos medžiagos įvairiais 
jį dominančiais klausimais. 

Dajnas Zemajtiszkas. 

Anksti rita riteli, 
Szieriau biera .tirgeli, 
Ir iszgirdau balandeli, 
Zalo girio ulbenti. 
Nej balandzia balselis, 
Nej gireles pauksztelis,­
Atejn senas tetuszelis 
Wajkelu suiadinti. 

•• O kur ejni suneli? 
O kur ejni jaunasis? 
O kur ejni sunelajti? 
Tetuszi palikdamas?-
Oj iszejsiu, iszejsiu 
Pro iirgelu stajnele, 
Palidiesiu jaunas dienas, 
Ir bieraji iirgeli. 

Atejk jaunas broleli , 
Balnok biera iirgeli, 
Pabalnoki man iirgeli, 
Paskutini karteli. 
Ant iirgela užsiedant, 
I Kilpeles ispirant, 
Palajminki tetuszeli 
l szluba iszejnanti 
Par auksztuosius kalnelus, 
Par Jigiuosius laukelus, 
Palidiesiu jaunas dienas, 
Ir bieraji iirgeli. 
Anksti rita riteli, 
Audžiau plonu drobele, 
Ir iszgirdau geguiela 
Zalu rutu dar:želie. 

Toliau, po šių dviejų lapų, yra titulinis puslapis, kurio antraš~ėje n_usa_kyta ereme!1-
lorinės knygos dalies turinys, autorius, išleidimo metai ir t. t. S1uo htuhnm puslapm: 
ir prasideda defektinis elementorius. 

2 Siuo metu M. Akelaičio pertvarkyto elementoriaus rankraštis saugomas LTSR MA 
Lietuvių kalbos ir literatūros insti_tuto rankraštyje. Zr.: Ak e lai tis M., Wajkams; 
Ziamajcziu ir Lietuwos, In. R.- 42. 
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Nej gegužes balselis, 
Nej gireles pauksztelis, 
Atejn sena matuszele, 
Dukrelu suiadinti. 
O kur ejni dukr.eli? 
O kur ejni jaunoji? 
O kur ejni dukrelajti, 
Matusze palikdama? 
Oj iszejsiu, iszejsiu, 
Pro rutelu darieli, 
Palidiesiu jaunas dienas, 
Ir rutu wajnikeli. 
Atejk sena matusze, 
I rutelu darieli, 
Nupinki man wajnikeli 
Paskutini Karteli. 
lszejn sena matusze, 
lsz rutu dariela, 
lsznesza man wajnikeli 
Ant baltuju rankelu. 
Ejk szen jauna dukrele, 
Siesk i marga kriesleli, 
Asz uiseksiu wajnikeli, 
Ant geltonu plaukelu. 
Par auksztuosius kalnelus, 
Par ligiuosius laukelus, 
Palidiesiu jaunas dienas, 
Ir rutu wajnikeli. 

2 Mergite mana, 
Wędraunikeli, 
Po ialas ląkas, 
Po liges ląkas, 
Wędrawodama. 
Už juriu mariu, 
Už wandenelu, 
Eja mergite, 
Eja jaunoji, 
Ugelu rinkti. 
Ne tiek ji rinka, 
Kiek ulawoja, 
Daugiaus ji nieko, (bis) 
Ne uiywoja. 
Atjo bernelis jaunasis, 
Par ligius laukus, 
Jim už rankeles 
Wedas mergela 
Tolin i uogas. 
Palejsk del diewa, 
Jaunas Berneli.­
Saulele iiarnaj, 
W a kars ne toli 
Tolims kelelis, 
Ne praszik diewa 
Jau ne palejsiu, 
Jauna mergeli, 
Busi su manim. 
Kalnaj ir krumaj 
Wistoket mani, 
Tikus iwerelej 
Linksmus pauksztelei 
Buket su manim. 

3 Gerkem brolau aluteli, 
Rito swęti iszmigosma,­
Ejkem bro!au wienu kelu, 
Beejdami- sudumosma. 
Ir pamacziau du balandiiu, 
Du balandžiu - mielinuju (bis) 

Kelie klonie begerencziu, 
Ir paleke du balandžiu 
Ir nutupe i puszela. 
Puszies szaka linkstelieja, 
Wisa girre sudrebieja -
Parwes brolis jauna marcze, 
Sidabruota, wajnikuota -
Isz sidabra saule teka, 
Isz wajnika rasa krinta. 

4 O kad asz buwau 
Jaunas bernelis, 
Asz mergeles miliejau -

Kurę rniliejau 
Szirdie turiej au. 

Priaugant palukiej au. 
Oj sakiau, sakiau 
Jaunaj rnergelej, 
N'ejk pro rutu darieli. 

O kad tu ejsi, 
Pro rutu darža, 
Trotisi wanikeli. 
Kad tą trotisiu, 
Kita nupinsiu 
Ar tik mana rutelu. 

Mana rutelu 
Szeszes loweles 

Nupinsiu wajnikeli. 
Kad ir nupinsi, 
Bet ne diewiesi, 
W aleles neturiesi. 
Kelsi riteli 
Kursi ugnela, 
Lingunela lingusi. 
O kad asz buwau 
Jauna mergeli, 
Asz wajkelus miliejau -
Kurin miliejau 
Szirdie turiejau. 
Priaugant palukiejau. 
Oj sakiau, sakiau 
Jaunam Berneluj 
N'ejk pro iirgu stajnela.-
0 kad tu ejsi 
Pro žirgu stajne 
Trotisi juodbiereli. 
Kad tą trotisiu, 
Kita nupirksiu. 
Ar tik mana pinigu. 

Mana pinigu 
Szeszi szimtelej 

Nupirksiu juodbiereli -
Kad ir nupirksi 
Bet ne jodisi 
W aleles neturi esi. 
Kelsi riteli 
Kursi ugnela, 

Szejminela iadinsi. 

5 Anksti rita rituželi 
Saulele tekieja, 
Mana mietas, tetuszelis 
Par !anga žiurieja. 
Oj sunajti sunelajti 
Kur tu wajksztiniejej, 
O kur tawa pętinelej 
Szwisus surudieja. 
Anksti rita atsikielau, 
Zirgeli paszieriau, 
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Tenaj mana pętinelej 
Szwisus surudieja. 
Oj ne tisa sunelajti, 
Ne tejsi zodelej, 
Sawa mila merguiela 
Par lauka Jidiejej. 
Pasziksztuklej pawiduklej 
Tin man užwidieja, 
Kad pamati mani jauna 
Su mergela kalbant. 
Anksti rita rituieli, 
Saulele tekieja, 
Mana mila matuszele 
Par !anga wiejzieja. 
Oj dukreli dukrelajti, 
Kur tu wajksztiniejej, 
O kur tawa wajnikeli 
Rasele užkrita. 
Ten asz buwau wajksztiniejau, 
Ruteles rawiejau, 
Tenaj mana wajnikeli 
Rasele uikryta. 
Oj ne tisa dukrelajti 
Ne tisa kalbiejej, 
Sawa mila Bernuželi 
Par lauka lidiejej. 
Pasziksztuklej, pawiduklej 
Ten man užwidieja, 
Kad pamati mani jauna, 
Su Bemelu kalbant. 

6 Szę naktela par naktela, 
Miega ne miegojau. 
O asz sawa milimaja 
Wis parminawojau, 
Oj mergele, oj jaunoji, 
Szirdies linksmintoji, 
Ar ne junti merguiele 
Manes parjojęcze. 
Juntu, juntu, kajp ne juntu, 
Dudus ne juntanti, 
Gul' matusze su manimi, 
Tur' rakteli su sawimi, 
Beria rikszte ranko. 
Oj mergeli, oj jaunoji 
Szirdies linksmintoji, 
Kur palejsiu žirguželi 
Sawa nuwargusi, 
Didej pailsusi. 
Oj Berneli, oi jaunasis 
Szirdies linksmintojis, 
Lejsk žirgeli i darželi 
Tarp žalu rutelu, 
Te jedi ruteles. 
Oj mergele, oj jaunoji 
Szirdies linksmintoji, 
Ar ne gajlu tau rutelu 
Zalun, zaluojęcziu, 
Darmaj prapuolancziu, 
Gajlu, gajlu kajp ne gajlu, 
Man szirdelie skaudu, 
Dar gajle_snis Bernuželis 
Ir bieras iirgelis. 

'f Szumnas wieįelis 
Linksmioji upele 
Atnesz man ant misles, 
Graudes aszareles. ' 
Zuwelu pulkelis, 

Par upela plauke 
O asz bernuželis 
Aszareles braukiu. 

Oj mergele mana, 
Oj jaunoji mana. 
Be ne su kum kitu 
Tamsta parstawoji. 
Nej asz su kitu, 
Nej asz parstawoju, 
Mejlingus žodelus 
Aplink tamsta kalbu. 

O asz iszgirdau 
Girelie dajniujent. 
Misli szirdies mana, 
Be ne tamstas balsas. 
Werksi mergeli, 
Ne wiena dienele 
Pakol atrasi 
Sawa bernuželi. 

Liesi aszareles, 
Po kojalu sawa, 
Bet ne paminsi 
Rutelu zaluma. 
O kad asz paminsiu, 
Rutelu žaluma 
Pames bernelis 
Wejdela skajstuma. 
Szumnas wiejalis 
Linksmioji upele, 
Atnesz man ant misles 
Graudes aszareles -
Zuwėlu pulkelis, 
Par upeli plauke 
O asz mergužele 
Aszareles braukiu. 

Oj bernelis mana 
Oj jaunasis mana 
Be ne su kum kita 
Tamsta parstawoji. 
Nej asz su kita, 
Nej asz parstawoj\J 
Mejlingus zodel_us 
Aplink tamsta kalbu. 
O asz iszgirdau, 
Laukelu dajniujant 
Misli szirdies mana. 
Be ne tamstas balsas. 
Werksi Berneli, 
Ne wiena dienelu, 
Pakol atminsi 
Ant jaunu dienelu. 

Liesi aszareles 
Po kojelu sawa, 
Bet ne paminsi 
Zoleles žaluma. 
O kad asz paminsiu 
Zoleles ialuma, 
Pames mergele 
Wejdela skajstuma. 

8 Ejsiu i turgeli 
Pirksiu sau iirgeli 
Josiu pas mergites 
Mergrtes lankiti. 



Ejnu pro dureles, 
Ziuriu i akeles, 
Sztaj beserganti 
Mana merguzajte 
Jej tu giji gikgi, 
Jej tu mirszti mirkgi, 
Sztaj ne wilokgi 
Mana szirduieles. 
Ar asz sugrinsziu 
Aj, aj, aj, aj, ai, 
Diewuti mano, 
Ką asz parnesziu 
Sawa seselems -
Wienaj parnesziu, 
Auksa iedeli, 
Antraj parnesziu 
Szwisu kardeli 
O szej tretejaj 
Ir jauniausiejaj 

Szilku skepeta 
Ir wajnikeli. 
Ejkeme sesers 
Ant wieszkielela, 
Be nesulauksma 
Sawa brolela, 
Mes nustowiejom 
Kalne duobela, 
Mes nurimejom 
Aukszta tworela. 
Parbieg iirgelis 
Jau parpuszkoja, 
Auksa kilpeles 
Szalie swiruoja. 
Zirge iirgeli, 
Tu juodberieli, 
Kur tu padiejaj 
Musu broleli? 
Jusu brolelis 
Dideme Rige, 
Slauname mieste, 
Uiwajawoja, 
Rigos miesteli 
Ir iszkapuja 
Didi wajskeli -
Dewines mares 
Plaukte parplaukiau 
O szen deszimta 
Nerte parnieriau. 
Dewines kulkas 
Pro szali leke 
O szi deszimta 
Broleli kirta. 
Kur galwa krita 
Roie iszdiga, 
Kur kraujaj triszka 
Ten szi!kaj driksa -
Aj, aj, aj, aj, aj. 
Diewuti musu 
Jau ne sulauksme 
Sawa brolela. 

9 Kad asz augau pas tiewuži 

Vilniaus Valstybinis pedagoginis institutas 
Lietuvių ir užsienio literatūros katedra 

Darbela ne dirbau. 
Asz turiejau darielajti 
Wienajs klawajs twerta. 
Siejau rutas, siejau mietas 
Siejau lelijeles, 
Siejau sawa jaunas dienas, 
Kajp iales ruteles. 
!olaus: _d\ga, lajszcziau, auga, 
z1da, skmiau, brenda, wita, džiuwa. 
jau nebiera. 

10 Atjo bernuielis par laukiali, 
Jo tikraj, jo tikraj pas mergiales. 
Prijo bernuželis pri wartelu, 
Iszejna mergiale isz swinela -
Praszome berneli i swirneli, 
Mokik tu sawa pirszleli 
Kad mana tetuszi parkalbietu, 
Kad mani berneluj pažadietu. 
Iszejna tetuszis raudodamas, 
Baltajses rankiales lauiidamas, 
N'ejk, n'ejk dukrele nezwialiju, 
Man gajlu tawes iszejnantes, 
Oj, oj! tetuszi, tetuszeli, 
Oj! oj! senasis sengalweli, 
Asz czionaj ne busiu tam kimelie, 
Asz tenaj pražusiu už bernela. 
O kur parliesiu skajstu wejdeli, 
Baltajses rankiales kur padiesiu? 
Pajimk dukrele, pajimk darbeli, 
Uidegs wejdelis, baltas rankiales. 
O kur padiesiu naujas kurpeles 
Baltas pancziakeles kur padiesiu? 
Nesziok dukrele, kas dienele, 
Nesziok jaunoji kas dienele, 
Užpuls žiemele, szalti wiejalej, 
Užkris raselej busi basa. 
Kur <liesiu sawa nauja szubele, 
Auksa galonelus kur parliesiu? 
Nuweik dukrele i turgiali, 
Parduok galonelus už duonele. 
Oj! Oj! tetuszi, tetuszeli etc etc. -

Oj diewulajti negalu 
Skauste galwele negalu -
Duok man tetuszi, duok giarti, 
Szaltienia wandenia giarti. 
Mana tetuszis ne spieja, 
Kalne rugielus pasieja.-

Mana matusze ne spieja 
Kalne rugielus biržieja. 

Mana brolelis ne spieja 
Kalne rugielus wagoja. 

Mana sesele ne spieja, 
Kalne rugielus ekieja-

Mana mergiale paspieja, 
Szaltenia wadenia dave. 

Įteikta spaudai 
1961 m. gegužės 5 d. 
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HAPOJI.HblE nECHH B 6YKBAPE, TIO)l.rūTOBnEHHOM 
K nEqATH M. AKEnARTHCOM 

(ny6JJHK3ŲHR) 

B. AYPHJIA 

Pe3JOMe 

JlHToacirnfI npOCBeTHTeJib XIX BeKa M. AKe.nafirnc (1829-1887) H3.ll.aJI 

006c11BeH1HbIH 6yKBapb H no.rr.roTOBHJI JI.JI.SI nepeH3,ll.aHH.SI 6yKBapb KaeToHa He-
3a6HTayoKHca (1800-1876) «Naujas mokslas skaytyma ... ». («HoBoe ųTe­
HHe ,ll.JISI MaJieHbKHX .rr.eTefI»). 3ToT 6y,KBapb 6bIJI M. AKeJiaHTHCOM no-CBoeMy 

nepe.rr.eJiaH H ,ll.OTIOJIHeH TeKCTaMH Hapo,UHb!X 'lleCeH, KOTOpbie OH caM co6p-aJI. 

Y.noMSI.HYTble TeKCTbl ,l(O CHX nop He ny6JIHKOBaJIHCb. 

Co6-paHHbie M. AKeJiafITHCOM necHH HMeIOT HecoMHeHHy,JO H.rr.efIHo-xy.rr.o­

*ec11BeHHYJO ųeHHOCTb. BKJIJOŲeHHe HX B 6yKBa,pb - rrepBa.SI TIDIIbITKa BBeCTH 

JIHTOBOKHe Hapo,ll.Hhle rreCHH B o6HXO,ll. .rr.eTc~oro ŲTeHHSI. 
MaTepHaJI HHTepeceH ,ll.JI.SI HCC.lle,lloBaTeJiefI !pOJibKJIOpa, JIHTepa;rypbI H 

H·CTOpH'H ne.rr.arnrHKH. 

TeKiCTbI rreųarnJOTCSI no pyKorrllicH 6ro H3MeHeHHSI opcporpacpHH H 6ro .rr.py­

rnx nonpaBoK. 
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